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BASIC BIBLE TEACHING  # 4 성서의 기초      제 4과 

THE PROMISES OF GOD 하나님의 약속들 

  
① The wonderful thing about the Bible is that it tells 
us that God is a loving and forgiving God. As soon 
as Adam and Eve sinned, God punished them. At 
the same time he gave them a promise of hope for 
the future. This was the first of many promises God 
made to men and women who believed in him. They 
all tell us how God will provide a way to overcome 
the effect of sin in our lives. We find the first 
promise in Genesis 3. God says these words to the 
serpent.    

성서가 우리에게 말하고 있는 놀라운 것은 
하나님은 사랑하시고 용서하시는 하나님이시라는 
것이다. 아담과 이브가 죄를 짓자 하나님께서는 
그들을 벌하셨다. 동시에 미래에 관한 소망의 
약속을 주셨다. 이것은 하나님께서 그를 믿는 
남자와 여자에게  하신 많은 약속 중 제일 첫 
번째 약속이다. 그 약속들은 우리의 삶에서 죄의 
영향을 극복할 수 있는 방법을  하나님께서 
마련해 주실 것을 말해 준다.  창세기 3 장에 첫 
번째 약속이 있다. 하나님께서 뱀에게 이런 
말씀을 하셨다.  

Genesis 3:15   창세기 3:15  
‘And I will put enmity between you and the woman, and 
between your offspring and hers; 

내가 너로 여자와 원수가 되게 하고 너의 자손을 

여자의 자손과 원수가 되게 하겠다.  

he will crush your head, and you will strike his heel.'   여자의 자손은 너의 머리를 상하게 하고 너는 

여자의 자손의 발꿈치를 상하게 할 것이다. 

② These words are difficult to understand at first. 
Sometimes the Bible is like this. God wants us to 
think about his words carefully and pray about them 
so that we understand them.  

이 말씀은 처음에는 이해하기 어렵다. 때때로 
성서는 이와 같다. 하나님께서는 우리가 그의 
말씀에 관해서 주의 깊게 생각하고, 이해할 수 
있도록 기도하기를 바라신다.  

③  We can explain these words like this; God 
punished Adam and Eve for their sin. Eve (the 
woman) realized that the serpent had deceived her. 
It had changed the truth of God's words into a lie. 
The offspring, or children, of the serpent are people 
who act as the serpent did. They oppose God's 
laws. Jesus called men who opposed him 'serpent's 
seed'. They were ruled by sin in their lives.  

우리는 이 구절을 이렇게 설명할 수 있다.  
하나님께서는 아담과 이브를 그들의 죄로 인하여 
벌하셨다. 이브(여자)는 뱀이 그녀를 속인 것을 
깨달았다. 하나님의 진리를 거짓으로 바꾼 
것이다.  뱀이 했던 대로 행하는 자들이 뱀의 
후손이다. 그들은 하나님의 법의 반대로 
행동한다. 예수는 그를 반대한 자들 ‘뱀의 
후손’들을 부르셨다. 그들은 삶에서 죄의 지배를 
받는 자들이다.  

④ The offspring, or child, of the woman is Jesus. 
Only one child is mentioned here. Jesus is the only 
one who had a human mother, Mary, and no human 
father. He is the Son of God.  

여자의 후손, 자녀는 예수시다. 오직 한 자손이 
여기에 언급되었다. 예수는 사람이신 어머니 
마리아와 사람이 아닌 아버지를 가진 오직  한 
사람이다. 그는 하나님의 아들이시다.  
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⑤ Those who opposed Jesus (the serpent's seed) 
killed him. This is what is meant by 'strike his heel'. 
It was a small wound because God raised Jesus 
from the dead. By his death Jesus crushed for ever 
the power of sin in the lives of men and women who 
believe in him. This was a mortal wound. It is 
described as 'crush your head'.  

예수와 대립하는 사람들(뱀의 후손)이 예수를 
죽였다. 이것은 ‘그의 발꿈치를 상하게 하는 
것’을 의미한다. 하나님께서 예수를 죽음에서 
일으키셨기 때문에 이것은 작은 부상에 
불과하다. 죽음으로 인해 예수는 그를 믿는 
자들의 삶에서 죄의 세력을 진압하였다. 이것은 
죽을 수 밖에 없는 부상이었다. 바로 ‘머리를 
상하게 할 것’이라고 묘사되었다.  

⑥ This first promise from God looked forward to the 
Lord Jesus Christ and the great battle he would win 
when he defeated sin in his life and death.  

하나님의 이 첫 약속은 앞으로 예수가 그의 삶과 
죽음에서 죄를 멸하실 때 그 큰 전쟁에서 이길 
것을 미리 보이신 것이다.  

⑦ Many years after Adam and Eve had died, a man 
called Abram was born. One day God spoke to him 
and gave him a great challenge.  

아담과 이브가 죽고 오랜 세월 뒤에, 아브람이 
태어났다. 하루는 아브람에게 하나님께서 큰 
도전할 일을 주셨다.  

Genesis 12:1-3   창세기 12:1-3 
'The LORD had said to Abram, "Leave your country, 
your people and your father's household and go to the 
land I will show you.  

주께서 아브람에게 말씀하셨다. 너는 네가 살고 

있는 땅과 네가 난 곳과 너의 아버지의 집을 

떠나서 내가 보여 주는 땅으로 가거라. 

I will make you into a great nation and I will bless you; I 
will make your name great, and you will be a blessing. 

내가 너로 큰 민족이 되게 하고 너에게 복을 

주어서, 네가 크게 이름을 떨치게 하겠다. 너는 

복의 근원이 될 것이다.  

I will bless those who bless you, and whoever curses you 
I will curse 

너를 축복하는 사람에게는 내가 복을 베풀고, 

너를 저주하는 사람에게는 내가 저주를 내릴 

것이다.  

and all peoples on earth will be blessed through you." 땅에 사는 모든 민족이 너로 말미암아 복을 받을 

것이다. 
⑧ Abram left the city of Ur, where he lived, and 
traveled many miles to a land called Canaan. God 
had chosen him to be the father of the Jewish 
people. God promised to give them this land for 
their own. But the promise was not only to him and 
his descendants; anyone who believed in God and 
his salvation as Abraham did would share the 
blessings also.  

아브람은 그가 살던 우르 도시를 떠나 
가나안이라는 아주 먼 땅으로 여행을 했다. 
하나님께서는 그를 유대 민족의 조상이 되도록 
선택하셨다. 하나님께서는 그들에게 이 땅을 
소유로 주시겠다고 약속하셨다. 그러나 그 
약속은 아브람과 그의 후손에게만 한 것이 
아니었다: 누구든지 아브라함처럼 하나님과 그의 
구원을 믿으면 그 축복을 함께 나누어 받는 
것이다.  

⑨ God made seven promises in total to Abram and 
during his life God changed his name to Abraham 
which means ' Father of the faithful'. The last time 

하나님께서는 아브람에게  총 7 번의 약속을 
하셨고 그의 삶에서 ‘믿음의 조상’ 이란 뜻의 
아브라함으로 이름을 바꾸어 주셨다. 마지막에 
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God spoke to Abraham, he said;  하나님께서 아브라함에게 말씀하시기를 

Genesis 22:15-18  창세기 22:15-18 
'The angel of the LORD called to Abraham from heaven a 
second time and said, "I swear by myself, declares the 
LORD, that because you have done this and have not 
withheld your son, your only son, I will surely bless you 
and make your descendants as numerous as the stars in 
the sky and as the sand on the seashore. 

주의 천사가 하늘에서 두 번째로 아브라함을 

불러서 말하였다. "주의 말씀이다. 내가 친히 

맹세한다. 네가 이렇게까지, 너의 아들, 너의 

외아들까지 아끼지 않았으니, 내가 반드시 

너에게 큰 복을 주며, 너의 자손이 크게 

불어나서 하늘의 별처럼, 바닷가의 모래처럼 

많아지게 하겠다.  

Your descendants will take possession of the cities of 
their enemies, and through your offspring all nations on 
earth will be blessed, because you have obeyed me." 

너의 자손은 원수의 성을 차지할 것이다. 네가 

나에게 복종하였으니 세상 모든 민족이 네 

자손의 덕을 입어서, 복을 받게 될 것이다." 

⑩ In the New Testament, the Apostle Paul tells us 
that God spoke of one particular descendant of 
Abraham. He said that 'through your offspring all the 
earth will be blessed'. God tells us that this is Jesus. 

신약에서, 사도바울은 하나님께서 아브라함의
특별한 한 후손에 대해 말씀하신 것을 전한다. 
‘너의 후손을 통하여 온 세상 사람들이 축복을
받을 것이라’고 하나님께서 말씀하셨다. 이
후손이 예수라고 하나님께서 말씀하신다.  

Galatians 3:13-16   갈라디아서 3:13-16 

'Christ redeemed us from the curse of the law by 
becoming a curse for us, for it is written: "Cursed is 
everyone who is hung on a tree."  

그리스도께서 우리를 위하여 저주를 받은 사람이

되심으로써 우리를 율법의 저주에서 속량해

주셨습니다. 기록된 바 "나무에 달린 사람은 모두

저주를 받은 사람이다"하였기 때문입니다. 

He redeemed us in order that the blessing given to 
Abraham might come to the Gentiles through Christ 
Jesus, so that by faith we might receive the promise of 
the Spirit.  

그것은 아브라함에게 내리신 복을 그리스도 예수

안에서 이방 사람에게 미치게 하시고 우리로

하여금 믿음으로 말미암아 약속하신 성령을 받게

하시려는 것입니다. 

Brothers, let me take an example from everyday life. Just 
as no one can set aside or add to a human covenant that 
has been duly established, so it is in this case.  

형제자매 여러분, 일상 생활에서 예를 들어서

말하겠습니다. 사람 사이에 한 번 언약을 맺으면

아무도 그것을 무효로 하거나 거기에다가 어떤

것을 덧붙일 수 없습니다. 

The promises were spoken to Abraham and to his seed. 
The Scripture does not say "and to seeds", meaning many 
people, but "and to your seed", meaning one person, who 
is Christ.'  

그런데 하나님께서 아브라함과 그 자손에게

약속을 하여 주실 때에 여러 사람을 가리키는

말로  자손들에게를 쓰시지 않고 오직 한 사람을

가리키는 말로 너의 자손에게라는 말을

쓰셨습니다. 그 한 사람은 곧 그리스도이십니다. 
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⑪ What a marvelous God we have as our God! 
From the time sin entered the world, God promised 
to send his son Jesus. God said that Jesus would 
take away the result of sin when he died on the 
cross for all those who believe in him.  

우리의 하나님은 얼마나 놀라운 분이신가! 
세상에 죄가 들어옴으로 하나님께서는 그의 아들 
예수를 보내신다는 약속을 하셨다.  하나님께서는 
예수가 그를 믿는 모든 자들을 위하여 십자가 
위에서 돌아가실 때 죄의 결과를 없이 하실 
것이라고 말씀 하셨다.   

⑫ Let us look at one more promise God made. This 
was made to the greatest king of Israel. David was 
chosen by God to be the king because he was a 
'man after God's own heart'. He wanted to please 
God by following God's laws in his life. Because of 
this God made him a promise.  

하나님이 하신 약속 하나를 더 보자. 이것은 
이스라엘의 큰 임금에게 하신 약속이다. 다윗은 
‘하나님의 마음에 합한 자’ 이기 때문에 왕으로 
선택을 받은 사람이었다. 그는 일생동안 
하나님의 법을 따름으로 하나님을 기쁘시게 
하기를 원한 사람이었다. 이러므로 하나님께서 
다윗에게 약속을 하셨다.  

2 Samuel 7:12-16  사무엘하 7:12-16 

'When your days are over and you rest with your fathers, 
I will raise up your offspring to succeed you, who will 
come from your own body, and I will establish his 
kingdom. 

너의 생애가 다하여서, 네가 너의 조상들과 함께

묻히면, 내가 네 몸에서 나올 자식을 후계자로

세워서, 그의 나라를 튼튼하게 하겠다. 

He is the one who will build a house for my Name, and I 
will establish the throne of his kingdom forever. 

바로 그가 나의 이름을 드러내려고 집을 지을

것이며, 나는 그의 나라의 왕위를 영원토록

튼튼하게 하여 

I will be his father, and he shall be my son. If he does 
wrong, I will punish him with the rod of men, with 
floggings inflicted by men.  

나는 그의 아버지가 되고, 그는 나의 아들이 될

것이다. 그가 죄를 지으면, 사람들이 저의 자식을

매로 때리거나 채찍으로 치듯이, 나도 그를

징계하겠다. 

But  my love will never be taken away from him, as I 
took it away from Saul, whom I removed from before 
you. 

내가, 사울에게서 나의 총애를 거두어, 나의

앞에서 물러가게 하였지만, 너의 자손에게서는

총애를 거두지 아니하겠다. 

Your house and your kingdom shall endure for ever 
before me; your throne shall be established for ever."  

네 집과 네 나라가 내 앞에서 영원히 이어 갈

것이며, 네 왕위가 영원히 튼튼하게 서 있을

것이다. 

하나님께서는 다윗에게 다윗의 뒤를 이어 
이스라엘을 다스릴 후손을 주시겠다고 하셨다. 
예수 그리스도는 그의 후손이고 영원히 다스릴 
것이다. 마리아 그의 어머니는 다윗의 
후손이었다. 그러나 예수의 아버지는 
하나님이시다.  

 

⑬ God told David that he would have a descendant, 
to reign over Israel after him. Jesus Christ is that 
descendant. He will reign for ever. Mary, his mother, 
was descended from David. However God was his 
father.  
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⑭ Unlike any other man who has ever lived, Jesus 
never did wrong. David died and was buried with his 
fathers. He will be raised from the dead in the 
future. God told him that when he is raised from the 
dead, he would have a place in the kingdom of God 
for ever.  

예수는 그 어느 누구와 달리 결코 죄를 지으신
일이 없다.  다윗은 죽어서 그의 조상들과 같이
장사되었다. 훗날에 그는 죽음에서 일으킴을
받을 것이다. 다윗이 죽음에서 일으킴을 받을 때
하나님의 나라에서 영원히 있을 것이라고

하나님께서 말씀하셨다 
⑮ This is the promise which we can share if we 
believe in God like Abraham and David. We can 
have a place in God's kingdom when Jesus Christ 
returns to establish it. In that kingdom we will live for 
ever.  

이것은 우리가 아브라함과 다윗처럼 하나님
안에서 믿음을 갖는다면 우리도 함께 누릴
약속이다. 예수 그리스도가 재림하여 하나님의
나라를 수립할 때 우리도 그 곳에 같이 있을
것이다. 하나님의 나라에서 영원히 살 것이다 

⑯ We can have all the problems of sin in our lives 
taken away. God promises this to us if we believe 
the Bible and obey his commandments. We shall 
learn what they are in future lessons.  

우리의 삶 속에 있는 죄로 인한 문제들을 모두 
없이 할 수 있다. 우리가 성서를 믿고 그의 
명령들을 순종한다면 그렇게 해주실 것을 
하나님께서 약속하셨다. 그의 명령들이 무엇인지 
앞으로 공부할 것이다. 

  

Questions 질문

1. Name three people who received a promise from 
God.    

1. 하나님으로부터 약속을 받은 세 사람의
이름은 무엇인가?  

2. Who is the 'seed of the woman'?     2. 누가 ‘여자의 후손’ 인가?  

3. What does the name Abraham mean?     3. 아브라함 이름의 뜻은 무엇인가?  

4. 아브라함에게 약속된 후손은 누구인가? 4. Who is the offspring promised to Abraham?     

5. What will happen to David when Jesus returns to 
set up God's kingdom?  

5. 예수가 재림하여 하나님의 나라를 수립할 때
다윗에게는 어떤 일이 일어날 것인가? 

6. How can we share in the kingdom when Jesus 
returns? 

6. 우리가 어떻게 하면 예수 재림 때 하나님의
나라에 참여할 수 있을 것인가? 
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